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Pastor:

Rev. Taras Svirchuk, CSsR
Assistant pastor:

Rev. Bohdan Khrushch, CSsR

Cantor & choir director:
Michael Stashchyshyn
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Marriages & Baptisms by
appointment only
— Blessed Redemptorist Priest Martyr Zenon Kovalyk
ey — Bnaxxennuii Cesammyu. 3eHoH KoBanuk, YHI
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“Bboske Benukuii, CIuHMI,
Hawm Ykpainy xpaHu...
Jai fiomy BoJTIO, Al ioMYy ZTOJII0, A JOOPOTo
CBiTY, macts, Aan, boxe Hapoy 1 MHOTas JiTa”.
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Address: 719 Sanford Ave.,
Newark, NJ 07106-3628
Phone: (973) 371-1356
Web site: www. stjohn-nj.com
E-mail: stjohn-nj@outlook.com
Facebook: St. John Ukrainian
Catholic Church Newark NJ
YouTube: St. John UCC Newark NJ
Preschool: (973) 371-3254

St. John the Baptist Ukrainian Catholic Church ...

“Lord, O the Great and Almighty, Protect our
beloved Ukraine...
Bless us with freedom, bless us with wisdom, guide
into kind world, Bless us, oh Lord, with good
fortune for ever and evermore”.
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13-th Sunday after Pentecost
Leave-taking of the Dormition

Troparion (t. 4): When the disciples of the Lord
learned from the angel* the glorious news of the
resurrection* and cast off the ancestral
condemnation,* they proudly told the apostles:*
“"Death has been plundered!* Christ our God is
risen,* granting to the world great mercy.”

Troparion of the Dormition (t. 1): In giving
birth you retained your virginity,* in falling asleep
you did not abandon the world, O Mother of God.*
You passed into life, for you are the Mother of
Life,* and by your prayers* you deliver our souls
from death.

Glory be to the Father and to the Son and to the
Holy Spirit.

Kontakion (t. 4): My Savior and Deliverer from
the grave* as God raised out of bondage the children
of the earth* and shattered the gates of Hades;*
and as Master, He rose on the third day.

Now and for ever and ever. Amen.

Kontakion (t. 2): The tomb and death could
not hold the Mother of God,* unceasing in her
intercession and unfailing hope of patronage,* for,
as the Mother of Life, she was transferred to life*
by Him Who had dwelt in her ever-virgin womb.

Prokeimenon (t. 4): How great are Your works,
O Lord* You have made all things in wisdom.

verse: Bless the Lord, O my soul: O Lord my
God, You are exceedingly great.

Prokeimenon (t. 3): My soul magnifies the
Lord, and my spirit has rejoiced in God my Savior .

Epistle: A reading from the first Letter of the
Holy Apostle Paul to the Corinthians (16: 13-24)

Brethren, keep alert, stand firm in your faith, be
courageous, be strong. Let all that you do be done in
love. Now, brothers and sisters, you know that
members of the household of Stephanas were the
first converts in Achaia, and they have devoted
themselves to the service of the saints; I urge you to
put yourselves at the service of such people, and of
everyone who works and toils with them. I rejoice at
the coming of Stephanas and Fortunatus and
Achaicus, because they have made up for your
absence; for they refreshed my spirit as well as
yours. So give recognition to such persons. The
churches of Asia send greetings. Aquila and Prisca,
together with the church in their house, greet you
warmly in the Lord. All the brothers and sisters send
greetings. Greet one another with a holy kiss. I, Paul,
write this greeting with my own hand. Let anyone be
accursed who has no love for the Lord. Our Lord,

13-Ta Heains mican 3icaanns Ceatoro Ayxa
BiaaaHHa YenenHs

Tponap BockpecHuwit (r. 4): Csityo
BOCKpeCiHHS NpOroBifb BiA aHrena B3HABLUM™ |
NpaaiaHe OCY/KEHHS  BIAKMHYBLIM,*  TOCMOAH
YUYEHWUUi,  XBanaumcb, anoctonam  MOBUIM:*
MoBannnacs cmepTb, BOCKpEC Xpuctoc bor,*
Aapytouu CBITOBI Benvn<y MUNICTb.

Tponap cBsata (r. 1): Y Pi3gsi AiBCcTBO
36eperna ™, * B YCMEHHi CBiTy He OCTaBuna Tu,
boropoauue.* lepectaBunaca TM A0 XKWUTTS,
6yswn Martip'to Xutra.* I monutBammn TBOIMU*
i36aBnsEW BiA CMEPTM AyLi HaLwi.

Cnasa Otyro, | ChHy, i CBsToMy [yxosi.

KoHpak (r. 4): Cnac i Bussonutens Miin* i3
rpoby sk Bor*  BOCKpecMB  BiA,  OKOB
3eMHOPOMKEHNX* | BpaTa aaoBi COKpywWwnB,* i sk
Bnaavka* BOCKPEC TPUAHEBHMIA.

I HuHi, [ rnoBcsaKkyac, i Ha Bikv BiKiB. AMIHb.

Kounak ceata (r. 2): B mMonuTBax
HEBCUMYLLY boropoauuto* i B 3acTynHUUTBax
He3aMiHHe yMnoBaHHA* — rpib i yMepTBiHHA He
BTpuManu.* Bbo sk Matip XuTta [o xutrs
nepectasmB TOW,* XTO BCENMBCA B YTPOby
I'IpMCHO.CI,IBCTBeHHy

Mpokimen (r. 4): A< sennui_pina Tsoi,
récnoaw, Bce NpemMyapicTio coTBOpuB T,

CTHX: EﬂaI'OCJ'IOBM nyLue MOFI I’ocno.u,a
récnoan, boxe Mil, T BENLMN BENVIUHMN .

I1p0K|Me|-|, I'IICHil Boropoauui (r. 3):
Beanae Aywa Mosi [dcrioaa i Bo3paayBaBCst AyX
Mii y Bo3i, Cnaci Moim.

Anocron [o KOpWHTSH nepLuoro nocnaHHs
CBATOro anoctona Maena untanHs (16: 13-24)

BpatTs, yyBaiTe, CTiiTe y Bipi, OyabTe MyXHi,
Kpinitbcs. Hexall yce y Bac AiETbca B N06OBI.
bnarato Bac, 6patu: Bu 3HaeTe poanHy CredaHa,
WO BOHA I'IepBiCTOK Axai i WO BOHM MOCBATUNN
cebe Ha cnyxby CBATUM; OTXe, LWOO BM TaKOX
Oynn ycnyxnuBei TakuM JIIOASM | KOXHOMY, XTO
TPyAUTbCA Ta nNpautoe 3 HuMW. S Tiwycs
npuxoaom Credann, dopTyHaTa 1 Axaika: BOHV
Bally BiACYTHICTb 3acTynunu, 60 3acrokoinm Miin
ayx i Baw. LaHynte, omke, Takux. BitatoTb Bac
LlepkBu asilcbki. BiTatoTb Bac y Mocnoai cepagyHo
Akmna % lMpuckunna 3 1XHbOK AOMALUHBOK
LlepkBoto. Bci 6paTtv Bac BiTaloTb. Bitaiite oauH
OAHOro CBSATUM UiNyHKOM. [MpUBIT MOEKD PYKOIO,
MaenoBoto. Sk XTo He NbuTb Mocnoaa, aHaTeMa
Ha Hboro. MapaH ata. bnarogatb ocrnoaa Icyca 3
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come! The grace of the Lord Jesus be with you. My
love be with all of you in Christ Jesus.
Alleluia (t. 4):

verse: Poise yourself and advance in triumph and
reign in the cause of truth, and meekness, and
justice.

verse: You have loved justice and hated iniquity.

verse: Rise up, O Lord, to the place of Your rest,
You and the ark of Your holiness.

Gospel: Matthew 21: 33-42

The Lord told this parable: “There was a
landowner who planted a vineyard, put a fence
around it, dug a wine press in it, and built a
watchtower. Then he leased it to tenants and went
to another country. When the harvest time had
come, he sent his slaves to the tenants to collect his
produce. But the tenants seized his slaves and beat
one, killed another, and stoned another. Again he
sent other slaves, more than the first; and they
treated them in the same way. Finally he sent his
son to them, saying, ‘They will respect my son.” But
when the tenants saw the son, they said to
themselves, ‘This is the heir; come, let us kill him
and get his inheritance.” So they seized him, threw
him out of the vineyard, and killed him. Now when
the owner of the vineyard comes, what will he do to
those tenants?” They said to him, “He will put those
wretches to a miserable death, and lease the
vineyard to other tenants who will give him the
produce at the harvest time.” Jesus said to them,
“Have you never read in the scriptures: ‘The stone
that the builders rejected has become the
cornerstone; this was the Lord’s doing, and it is
amazing in our eyes?”

The Irmos, tone 1, instead of “It is truly
right”: Seeing the pure one’s falling asleep, angels
marveled in wonder how the Virgin could ascend
from earth to heaven.

O pure Virgin, in you are conquered the bounds
of nature, for childbirth remains virginal and death
is betrothed to life. Virgin after childbearing and
alive after death, O Mother of God, never cease to
save your inheritance.

Communion Hymn: Praise the Lord from the
heavens; praise Him in the highest. I will take the
chalice of salvation; and I will call upon the name of
the Lord. Alleluia, alleluia, alleluia.

The sacraments of Baptism & Chrismation »

were given to : ".1,,‘,,:_- o

We ask the Merciful God for generous :

Zoey Yanush.
i graces and many happy years! !

B ——

Bamu. J1toboB Mos 3 yciMa Bammn y XpucTi Icyci.

Anunys (r. 4):

crux: Hatardu nyk, i Tpitomdyii, i Lapioi,
icTVHM paaw, i narigHoCTw, | cpaBeaBoCTy.

crux: Bo3mwobus Tu  cnpaBegmBiCTb i
BO3HeHaBMAiB TW 6e33aKOHHS.

cTux: BOCerCHVI récrioau, B ynoki TBiK, Tu i
KMBOT CBATUHI TBOEI.

€BaHrenie: Big Mates 21: 33-42

Ckazas [ocnogp nputyy ouwo: Bys oauH
YONOBIK-roCrnofap, WO HacaauB BUHOMPAAHWUK.
BiH 06BiB 1MOro oropoxeto, BWAOB6aB Yy HbOMY
YyaBuno, BubyayBaB GawTy, HalHSB  MOro
BMHOrpajapsM i Biginwos. Konn x HacTana nopa
BMHO360pY, MocnaB BiH CAyr CBOIX [0
BMHOrpagapiB, W06 y3s/1M BiA HUX HaNeXHi
nnogvM. A BWHOrpajapi, CXOMMWBLUM MOro Chyr,
Koro nobunun, koro B6MNN, KOro X ykameHyBasu.
Toai BiH nocnae iHWMX cnyr, 6inblue Bia NepLumx,
Ta 1 Ti BYMHWIM 3 HUMK Te came. HapewTi nocnas
[0 HWUX CBOTO CMHa, Kaxkyun:— MaTuMyTb MoLLaHy
[0 MOro cvHa. Ta BuHOrpagapi, y3pislwM CUHa,
3aroBopunM Mk coboto:— Lle cnagkoemelb.
XomimMo, B6'eMO 1oro 14 BisbMeMO cobi 1ioro
crnafwuHy. I B3sBIWUM 1Oro, BWUBENW TFeTb 3
BMHOTpPagHuMKka 1 ybunu. OTOX, Konu npubyae
rocrogap BWHOrpagHuka, Lo 3pobutb 3 TUMK
BUHOrpajapsamMu? — JIOTUX JOTO BUryouTb, —
BIAINOBINN VIOMY, — @ BUHOrPaAHWK HaliMe iHLIUM
BMHOrpajapsM, wo ©OyayTb aasatv oMy
CBOEYacHo Woro nnoau. Togi Icyc ckasas iM: Yn
BU B lncaHHi Hikonu He uuTanu: KaMiHb, WO
BiAKMHYNN 6yAaiBHUYI, CTaB HAPDKHWM KaMEHEM.
Big l'ocnoaa ue cranock, i AMBHE B O4ax HalLMWX.

3amictb “[locTOMHO”: AHrenu, 6avauu
ycneHHs [Mpeuuncroi, 3amByBanucs, gk [isa
BO3XOAMTb i3 3eM/i Ha HebO.

MepemaratoTecs 3akoHW npupoawn y T106i, Jiso
uncta: 60 AiBCTBEHHe € Pi3aBo, | cMepTb
Hanepepg, 3anosifae XuTT4; no Pi3asi Aiea, i no
cmepTi »kuBa. Cnacaew 3asxaw, boropoauue,
Hacniaasa TBOE.

Mpuyachuia:  Xeanite locnoga 3 Hebec,
xBanite /oro B BULWHIX. Yally cnaciHHs npuiamy i
iM'a FocnoaHE Npu3oBy. ANUNys, anunys, anunys

TaiHcTBa XpeUJ,eHHﬂ Ta MuponomasaHHs
yaineHo A3oi AAHyw.
Mpocumo y MunocepaHoro bora
Lweapux nack i MHori nita!
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COMMEMORATION
OF UKRAINIAN INDEPENDENCE
AUGUST 23 @ 12:30 PM noon

All are invited to an outdoor Commemoration
of the 35th Anniversary of the restoration of
Ukraine’s Independence, in front of Union
Township Municipal hall.

Union Township Municipal Hall is located
at: 1976 Morris Ave, Union, NJ.

BIIAHYBAHHSI YKPATHCBKOI
HE3AJIE2XKHOCTI
23-cepnHs, no4yatok o 12:30

[Mupo 3amporryemo Beix Ha CBATKyBaHHS 35-
oi Piyanni BinHoBNeHHs1 Hesanexxnocti Ykpa-
{HM TIepen BXOJOM B MiCbKy paay Micta HOHi-
OH.

Miceka Paoa micma FOnion 3HaXOAWUTHCS 3a

anpecoro: 1976 Morris Ave, Union, NJ.

St. John's Ukrainian Montessori Preschool is
accepting applications for September of
2026. Your child must be at least two and
one half years old by September. For more
information, please call Olenka at landline
9737631797 and leave a message.

Duration and Prescriptions of the Fast of the
Dormition

In the Greek Church, for a long time no uniformity
existed in regard to the duration of the Peter and
Philip Fasts, as well as the Fast of the Dormition.
Patriarch Balsamon (+1204) says that during his
time some kept all three fasts — Peter's (Petriwka),
Philip’s (Pylypiwka) and Dormition (Spasiwka) — and
that the duration was the same as today, while
others observed only the Petriwka and Pylypiwka
and did not even want to hear about the Fast of the
Dormition. In his letters he defends the Fast of the
Mother of God and orders that it be kept. He even
appeals to the Council of Constantinople of 1166,
which not only approved this fast but also
determined its duration from the first to the 15th of
August.

The Fast of the Dormition in ancient times was
stricter than the Petriwka and the Pylypiwka, but
was more mitigated than the Great Fast. On
Monday, Wednesday, and Friday of this fast, dry
food — that is, bread, water and dried fruits — were
prescribed, and on Tuesday and Thursday cooked
food was permitted but without oil. On Saturday and
Sunday wine and oil were allowed, while on the day
of the Transfiguration of the Lord, fish was also
permitted.

The Synod of Lviv (1891) gives the same
prescriptions for the three fasts — Petriwka,
Pylypiwka, Spasiwka - namely, on Monday,
Wednesday, and Friday the Synod permits dairy
products, while on the other days of the week it
permits meat. On these four days, the clergy must
recite Psalm 50 before the noonday meal and
supper, and the faithful are obliged to recite five Our
Fathers and five times O Mother of God, Virgin.

YKpaiHcbke nepeaLkinig 3a nporpamoro MoHTe-
copi npu napadii 8. IeaHa oronowye Habip Ai-
Teu Ha BepeceHb 2026 poky. Bawi autuHi no-
BMHHO BWMMOBHWUTMCA ABA 3 MOSIOBUHOIO POKU [0
BepecHsl. 3a [A0AaTKOBOKW iHdOpMauieln 3Bep-
Tanteca oo OneHku 3a TenedoHom 9737631797
i 3anULITe NOBIAOMIIEHHS.

TPUBAHHSA I NPUMNCU CMNACIBKM

Y rpeupkiii LlepkBi [goBruit 4yac He 6yno
NOropKeHOCTN SK LWOAO0 TpuBaAHHA [leTpiBKM i
Mununiekn, Tak i YcneHcbkoro nocty. Matpispx
Banbcamcy (1 1204) nopa€, wo 3a Moro 4acis
OfHI AOTpUMMYBanucs BCIX TpbOX MOCTIB, TO6TO
Metpikn, CnaciBku i [Muauniekn, i WO IXHS
TpuBanicTb Hyna Taka cama, WO W CbOroaHi, a
WHII  goTpuMyBanuca  Tinbku  MeTpiBkn ¢
MununiBkK, a Npo YCMNEHCbKUIA MIiCT i YyTU He
XoTinu. BiH y CBOIX NOCNAHHAX 3aXuLae
BoropoanyHuiA MicT i Hakasye Koro 36epiratu.
MpuTiM NokNnKyeTbcs Ha Llapropoaceknii Cobop
1166 poky, Skl Lei MiCT He NULIE NiAgTBEPAUB,
ane 1 BM3HauumB Moro Yyac — Big 1 o 15 cepnHsi.

YCNEeHCbKWI MICT Yy AaBHWHY OyB CTPOriwunin Big
MeTpiBkn ¥ MMununiBky, ane narigHiWMmM, Hix
Benvkuid micT. Y noHeainok, cepeny v N'STHULO
LUbOro MOCTYy Haka3aHO CroXuBaTh Cyxy DKy,
TO6TO XNi6, BOAY Vi CyLleHi 0BOYi, a Y BIiBTOPOK i
yeTBep A03BONANAaca BapeHa ika, ane 6e3 onii. Y
cy60oTy 1 Hepinto 6yB A03BiN Ha BUHO 11 ONMBY, a
B AeHb [locnogHboro [MpeobpaxeHHs — i Ha
puby.

JlbBiBCbKMIA CuHOA 1891 poky [a€ oAHAKOBI
npunucu wozao Metpieky, Cnacisku 1 Munvnieku,
a caMme: y noHeainok, cepeay v n'stHuuto Cobop
[03BONISIE Habin, @ B MHLLI YOTMPW AHI TUXKHS TCTK
M'aco. Y Ui 4OTMpWM AHi AyXOBHi 0cobu MatloTb
nepeag o6igoM | Bedepeto npokasysatTn 50
ncanoM, a MMpsiHW 3060B'A3aHi BigMOBUTK 5 pasis
"Otye Haw" i 5 pasiB "boropoauue Aiso".
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The Fast of the Dormition in Rus-Ukraine

As among the Greeks, so too, in our Church there
was disagreement regarding the above-mentioned
fasts. It is true that we have documents concerning
these fasts from the second half of the eleventh
century, but they are not clear and sometimes they
contradict one another. The Kievan Metropolitan,
George (1072), in his “Rules” for priests and laity,
informs us that during his times all three fasts were
kept. The Petriwka and Pylypiwka began at the same
time as today, and the Fast of the Dormition was
shortened by some. Metropolitan George commands
that the Fast of the Mother of God be kept from the
first to the 15th of August, but he does not mention
anything about its prescriptions. However, the Studite
Typicon of Patriarch Alexis, which St. Theodosius
Pechersky introduced in our Church during the time of
Metropolitan George, speaks only of the Christmas fast
and does not mention the fasts of St. Peter and
Dormition. Precisely because this Typicon does not say
anything about the Dormition fast, some not only
shortened it, but did not observe it at all. Similarly, the
three anonymous authors of the work “Words of
Instruction’ of the pre-Mongolian period mention only
the Petriwka and Pylypiwka fasts, and say nothing of
the Spasiwka.

Following the invasion of the Mongols, two
documents relating to these three fasts have come
down to us, namely: the work of Metropolitan Maxim
(1283-1305) and Metropolitan Photius (1408-1431).
Metropolitan Maxim in his “Rules” for the entire Rus
Church gives detailed prescriptions regarding the
various fasts and their times. Regarding the three
fasts, he writes: “The holy Councils gave us still
another fast — the fast of the Apostles. When the feast
of the holy Apostles falls on Wednesday or Friday,
then the faithful are not permitted to eat meat, but
must keep the holy day and eat fish... They also
instituted a fast in the month of August before the
feast of the Dormition of the Mother of God. No
matter on what day the first of August falls, meat and
fish are not allowed. Should the feast of the Most Holy
Mother of God fall on Wednesday or Friday, then meat
is not to be eaten; however, because it is the feast of
the Most Holy Mother of God, fish may be eaten... And
they instituted a forty day fast before the holy and
great mystery of the Birth in the flesh of Our Lord
Jesus Christ.” Metropolitan Maxim does not mention
the Great Fast, for there were no doubts about it or
controversies over it. The "“Rule” of Metropolitan
Maxim which was sent out throughout the Rus Church
had binding force on all; for almost a whole century
there was no disagreement in this matter.

Metropolitan Photius in his circular letter to all the
clergy exhorts the priests to teach the people to
religiously observe the following fasts: the Great Fast,
the Petriwka, the Fast of the Dormition and the
Christmas fast.

YCNEHCbKWUMU NICT Y PYCI-YKPAIHI

K y rpekiB, Tak i B HaC SKUICb Yac He 6yno
€AMHOI AYMKM WWOAO 3ragaHux nocTiB. Hacnipasgi
npo Ti MOCTN B Hac MaEMO BXe CBiAYeHHS 3 Apyroi
nonosuHn XI CTONITTA, ane BOHM HE3pO3yMifi i
aekonu cobi npotupivaTtb. KUIBCbKMIA MUTpOMOAUT
leopriit (1072) y cBoemy bineveckim YcTaBi kaxe,
WO 3a Moro uvacie 6ynu B Hac BCi TpW 3rafadi
noctu. MNeTpiBka 1 MununiBka noynHanucs B TOM
CaMU Yac, WO M CbOrofAHi, a YCNeHCbKUi nicT
[esiki ckopodyBanu. Mutpononut eopriit Hakasye
aotpuMyBaTtucsa boropoanyHoro nocty Big 1 go 15
cepnHsi (§ 14), ane Npo MOro NPUMNNUCKU HiYOro He
ropoputb. 3ate y CTyauMTCbKOMY YCTaBi naTtpigpxa
Onekcisi, WO WOro B Hac 3aBiB NpenogobHui
Teopocinn TNeyepcbkuiA  3a YaciB  MUTpoONonuTa
leopris, cka3aHo TiNbKu Npo Pi3aBsiHWiA MicT, a nNpo
MeTpiB i YcneHcbkuit Hivoro. Came TOMY Aesii
NIOAN He NWLLIE MOro CKOpOoYyBanu, ane 1 30BCiM He
BM3HaBanu. MoaibHo M HeBigOMI HaM Tpu aBTOpU
"YuynTtenbHux Cnis" A4OMOHIoONbCLKOI 406K roBOpATb
Tinbkun npo MeTpiBky 1 Mununieky, a npo Cnacisky
He 3ragyloTb.

Micns Hanmagy MoOHronie HaM BigOMi ABa
CBilUEHHS  CTOCOBHO  LMX  TpbOX  MOCTIB:
MUTPONOnnTa Makcuma (1283-1305) i
mutpononuta ®otis  (1408-1431). Mwurtpononut
Makcum y cBoemy "lMpaBuni" gns uinoi pycbkoi
LlepkBM noga€e NOTPiOHI NpUNUCKM CTOCOBHO Pi3HUX
NOCTiB Ta iXHiX vacis. Mpo Tpu NOCTU BiH NuwWe:
"LLle nepepann Ham ceati Cobopu MicT CBATUX
anoctonie. I KoAM npasHMK CBATMX anocToniB
BMNage B cepeay abo N'ATHWMUIO, TO HE MOXHa
XpUCTUSIHAM ICTU M'sica, @ Npa3HyBaTW CBATUI AeHb
i ictTm puby... TakoX YCTaHOBMAWM MICT Yy CEprnHi
nepea YcneHHsM ceatol boropoamui. MepLioro gHs
CepriHsi, B sIkMi 61 AeHb BiH i He BMNaB, He icTn
m'aca aHi pubu. Y npasHuk MpeceaToi boropoawnui,
AKLWO BuMage B cepedy abo M'ATHULIO, HE MOXHA
ictTm ™'dca, ane 3aansa [pecesitoi boropoauui
[03BONISIETbC  icTM  puby... 1 ycraHoBMAM nicT
YyNpoAOBX COpoKa AHIB nepen CBATUM i BEIMKUM
TalHCTBOM Pi3gBa Tina locnoga Haworo Icyca
Xpucta". Mutpononut MakcuMm He 3ragye npo
Benukuit nict, 60 WoAO HLOro He 6yN0 CyMHIBIB Um
cynepedyok. "Mpaeunno" MuTp. MakcmMma, posicriaHe
no BciM pycbkii Llepksi, 6yno pansa  BCix
000B'SI3KOBMM | Maixke Line cTonitra B Til cnpasi
BXe He 6Y/I0 SIKNXOCb PO3XOAXKEHD.

Mutporionut ®OTiM Yy CBOEMY MOCNaHHI A0
BCbOr0 [yXOBEHCTBA Harafye CBslLLeHWKaM, LWob
BOHM BYMNM Hapia cBATO 36epiraT BCi 4YOTMPU
noctu: Benukuid, NeTpiB, YcneHcbkuii i Pi3aBsHWIM.

(Mi3Han cBivi 0bpasig,
0. tOnisiH KaTpin, YCBB).
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DIVINE LITURGY SCHEDULE:
August 23" - 29"

Sunday, 23 (Holy Martyrs Luppus & Irenaeus, Leave-taking of the Dormition)

8:30 AM Divine Liturgy (ENg.)....cccveiiiiiiiiir v s s s e e s For Our Parishioners
10:00 AM Divine Liturgy (Ukr.)
Health & God’s Blessings for Iryna Pyndus.............cooooiiiiiiniiinnnn, Mothers in Prayer
Health & God’s Blessings for Volodymyr, Vira, Nadia; Baran & Yakymenko family.............
Health & God’s Blessings for Roman............ccoiiiiii e Karol
Health & God'’s Blessings for Kateryna & Francesco & family............................... parents

Health & God’s Blessings for Lyudmyla, Andriy, Adrian, Valentyn, Victoria, Anna, Daria, Olha, Natalia. ...
Health & God'’s Blessings for Daniela.............ouviiiii e
Health & God’s Blessings for Marko, Matviy, Eva, Luka, Yulia, Volodymyr, Roman, Marta...

Monday, 24 (Holy Priest-Martyr Eutyches) Ukraine’s Independence Day

8:00 +Mary AnnWarchola.............cocooiiiiiiiiiii Golebski & Paciorkowski family
HYaroslav & LYUDOMYT. ... family
+Fallen Ukrainian military & civilians killed by the occupants...............ccooiis,

| Tuesday, 25 (The Return of the Relics of the Holy Apostle Bartholomew) |

8:00 Health & God’s Blessings for Roman & Bodyo...............ccccoeiviiiiiiinne. mother & baba
Health & God’s Blessings for the people of Ukraine and of the United States....................

| Wednesday, 26 (Holy Martyrs Adrian and Natalia) |

8:00 +Rev. Andriy Manko, C.Ss.R. (11™ anniversary)............ccccoveeeiiiiiiieeieeeeeeeie .
+Justyna & Teofil Kleban............c.oo M & M Kleban

| Thursday, 27 (Venerable Father Pimen) |

8:00 Health & God’s Blessings for Olha. ... Andriy
Health & God’s Blessings for Anna Didenko...............oooiiiiiiiiiiiiiiinnts Hanna Dusyak

| Friday, 28 (Venerable Father Moses the Black) |

8:00 Health & God’s Blessings for Hrenyukh, Bidnyk, Romanyak, Rud’, Hawryluk, Dyakiv,
Voynarovskyy, Pelekhatyy, Krisa family..................co,
Health & God’s Blessings for Maria..............oooiiiiiii e Natalka Nayda

Saturday, 29 (+The Beheading of the Forerunner and Baptist John)

8:00 +Ruslan, Volodymyr, Ihor, Maria, Bohdan, Paraskevia, Olena, Olena, Maria, Vasyl, Olena,
Vasyl, Hanna, Mykola, Oksana, Mykola, Hennadiy, Volodymyr.....................

FDOMKA MarKiW. . ... Andriy
5:00 PM
FMyron C. Martynetz. ... e Natalka

+Bohdanna & Vasyl........coooiririiii i daughter



